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rul POPMMPOBaHWE NMHIBOMPArMaTMYECKOM KOMMETEHLMM CTYAEHTOB BY30B
Ha NPaKTUYECKUX 3aHATUAX MO MHOCTPAHHOMY S3bIKY

Hasbigosa 0. T.

AHHomayus. 1lenpio McciieJoBaHus SIBJsieTcss 060CHOBaHMe HEO6X0OMMOCTI (GOPMUPOBAHMS IMHIBOIIpAr-
MaTUYeCKOV KOMIIETEHIIMY CTYIEHTOB SI3bIKOBBIX Y HESI3bIKOBBIX CIIEIMATBHOCTEN BY30B KaK HEOThEMJIEe-
MOJ YacT¥ KOMMYHMKATMBHOM KOMITETEHIIMM, 06eCTIeunBaloIeii yCIex MeXXKYJIbTYPHOro 06IIeHs. B cTaTbe
M3Y4YarTCs MPUYMHBI TParMaJMHIBUCTUUECKMX Heyzaad, MpejjaraeTcs JeTajJlbHOe JMHIBUCTUYECKOEe OIM-
caHye KOMITOHEHTOB KOMIIETEHIIMM M KOMILIEKC 3a/IaHMii, ClTocO6CTBYIOIMMX 3P deKTUMBHOMY (GOpMIPOBa-
HUIO JTMHI'BOIIParMaTMyecKoi KOMIIETEHIMYM Ha 3aHITUSX 110 MPaKTUUECKOMY KypCYy MHOCTPAHHOIO S13bIKa
Kak IS SI3bIKOBBIX, TaK ¥ HESI3bIKOBBIX CITeI[MaTIbHOCTE! B By3ax. HayuHast HOBM3HA MCC/IeIOBaHMS 3aK/TIO-
YyaeTcsl B MHTErpaTUBHOM OMMCAHUY JMHTBOIIPAarMaTUUeCKOii KOMIIETEHIIMM M CO3TaHuy Mojenu ee Ghop-
MMPOBaHMS HA MPAKTUYECKUX 3aHITUSIX TI0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY. B pesysbTaTe MpoOBeeHHOTO MCCIeN0-
BaHMSI aBTOP OIpeJesseT CYIIHOCTb JIMHIBOIPATMATUYECKOM KOMIIETEHIIVM, YTOUHSIET ee KOMITOHEHTHbI
COCTaB ¥ MPUBOIUT KOMIUIEKC YITPAKHEH M, CITOCOGCTBYIONMIMX (OPMIMUPOBAHMIO JaHHOI KOMIIETEHIIUA B ITPO-
1iecce M3y4eHMs] MHOCTPAHHOTIO SI3bIKA B By3aX.

en] Forming Students’ Linguo-Pragmatic Competence
in Foreign Language Classes

Davydova Y. G.

Abstract. The article justifies the necessity to form higher school students’ linguo-pragmatic competence
as an integral component of communicative competence that ensures successful intercultural communica-
tion. The author analyses causes of pragma-linguistic failures, provides a detailed linguistic description
of the competence components, proposes a set of tasks promoting formation of linguo-pragmatic competence
in foreign language classes at linguistic and non-linguistic universities. Scientific originality of the study
lies in the fact that the researcher provides a comprehensive description of linguo-pragmatic competence
and proposes a model to form linguo-pragmatic competence in foreign language classes. The research findings
are as follows: the author reveals essence of linguo-pragmatic competence, clarifies its structure and sug-
gests a set of exercises promoting formation of this competence in the process of teaching a foreign lan-
guage at higher school.

BBenenne

VCHemHocTb MeXKYJIbTYPHOTO B3aMMOJI€/CTBMS ¥ B3aMMOIIOHMMAaHMS B COBPEMEHHBIX COLMOKY/IBTYPHBIX YCJIO-
BMSIX 0OYCJIOBJIEHA He TOJIbKO 3HaHMeM JIVHIBUCTUYECKOI CHCTEMbI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO ¥ HaBbIKAMM UCIIOIb30-
BaHMS S13bIKOBOTO MaTepuasa B OlpeleJIeHHOM KOHTEKCTe C y4eTOM IIparMaTuyecKux HOPM MHOSI3bIYHOM KyJIbTYPBL.

IpakTyKa NpenojaBaHysl MHOCTPAHHBIX S13bIKOB, aHAIN3 HAyYHO-MeTOAMUYECKO IMTepaTypbl, IOCBSIIEHHON! BO-
IpOCam JIMHTBUCTUYUECKOI MTparMaTHKM ¥ GOpMUPOBaHUIO IMHTBOIIParMaTnuyeckoit komrnetenuuu [5; 6; 9; 11-13; 17],
TI0Ka3bIBalOT, YTO CTYLEHTHI B HEIOCTATOYHOJ CTEIeHM BIafel0T KOMIIIEKCOM 3HaHMI ¥ HaBbIKOB, BXOASILMX B AaH-
HYI0 KOMIIETeHLIMIO: JOMTYyCKAlOT HETOYHOCTHU B BhIOOpEe hopMasbHOro/HeOpMaIbHOTO PETUCTPA Peun, He UCIIONb-
3YIOT BeCh CIIEKTP MHOSI3bIUHBIX CTpATeruii BeXKIMBOro KOMMYHMKATMBHOIO TIOBeJeHNs, pa3HOOOpasHble CpeficTBa
CBSI3HOCTU U 11€/IbHOCTY BBICKA3bIBAHMSI.

Heo6Xx0nMMOCTb COBepIIEHCTBOBAaHMS BCEX COCTaBJSIONIMX JMHIBOIPArMaTMUeCcKo)i KOMIETEeHIMM CTyIEeHTOB
SI3BIKOBBIX M HESI3bIKOBBIX CIIeLIValIbHOCTe OIpeessieT akTyalbHOCTh UCC/IeOBAHMSI.

INocTaBneHHas LieJib IpeIioaraeT pelieHe caeAyLMX 3a5a4:

- OIpenenuTb IPUUMHBI IPAaTMaJIMHIBUCTUUYECKUX Heylay;
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- IpOaHaNIM3MpOBaTh KOMIIOHEHTHBIN COCTaB KOMMYHMKAaTUMBHOM KOMIIETEHLIVIN;

- [aTb JIMHTBUCTUYECKYIO XapaKTEPUCTUKY BCeX COCTABISIOUIMX JIMHIBOIIParMaTM4eckoi KOMIIeTEHLIUM;

- paspaboTaTh KOMILJIEKC 3a/iaHMIA, CIIOCOOCTBYIOMMX GOPMUPOBAHUIO M COBEPUIEHCTBOBAHMIO IMHIBOIIparma-
TUYECKOI KOMITeTeHIIMM CTYIEeHTOB Ha MPAaKTUYECKMUX 3aHITUSIX [10 MHOCTPAaHHOMY $SI3BIKY.

PemeHne 1ocTaB/ieHHbIX 33Ja4 ITOTPeGOBANIO CIEAYIOMIMX METONOB MCCAeNOBaHNs: aHaIM3 HayYHO JIMTepaTyphI
M0 JIMHTBUCTUUECKO} MparMaTuke ¥ GOpMMUPOBAHMIO JTMHIBOIIPArMaTMUeCKO KOMIIETeHIIY, UCCaeloBaHe OHO-
SI3BIYHBIX TOJKOBBIX C/IOBAapel, aHaaM3 JIeKCUKO-TPaMMaTIUECKOTO MaTepuana MHTepHeT-PecypcoB (1e6aToB), MUCh-
MEHHBIX M YCTHBIX BbICKa3bIBaHMIL CTYIEHTOB B IIPOLIECCe NTPeNoAaBaHMs MPaKTUUECKOTO Kypca MHOCTPAHHOTO SI3bIKa.

TeopeTuueckoit 6a30i1 UCCIEAOBAHMS SBSIOTCS TPYABI MO JIMHIBUCTUYECKON nparmaTtuke (B. 0. Hopman [6],
N.1I. Cycos [7], Ox. Kannepep [10], 5. XyaHr [11]); HayuHble paboThl, aHATM3UPYIOLIYE IparMalMHIBUCTUYECKME
HeyJauyy B 061IeHu U criocobbl ux npeomosnenus (JI. Buccon [3], T. B. Jlapunua [13], A. Tpoc6opr [17]); CYyIIHOCTH
Y KOMIIOHEHTHbBII COCTaB KOMMYHMKaTUBHOM KommeteHuuu (3. I'. Asumos, A. H. llykun [1], Y. JI. KosmecHuKkoBa,
O. A. Donruna [4]); dopmMupoBaHMe JMHTBOIIPArMaTUUECKON KOMITETEHIIMY B TIPOIECCEe M3YUEHUST MHOCTPAHHOTO
s3pika (M. Henc-Mypcus u E. OnuraH [8], k. Kacniep u IIl. Biym-Kanka [12]).

IIpakTHYecKass 3HAYMMOCTb MCCJIeJOBAHMS 3aK/ITI0YAeTCsl B pa3paboTKe KOMIUIEKCa yIIpaskHeHU, CITI0COOCTBYIO-
mux GOpMMPOBAHMIO U COBEPIIEHCTBOBAHMIO JTMHIBOIIPArMaTieCcKoil KOMIIETEHI[MM CTYAEHTOB By30B Ha MPaKTU-
YEeCKMX 3aHSITUSIX 10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY. [JaHHBIN KOMILIEKC MOXXET OBITh VCIIOJB30BAaH KaK /IS SI3BIKOBBIX,
TaK ¥ HeSI3bIKOBBIX CIIeLMabHOCTEIA.

r[pI/I‘IMHbI MIparMaJMHIBUCTUYECKUX Heyaad

B HayuHOI1 nuUTepaType MOCIeIHUX HNeCSITUIeTUI 3HAaUMTeabHOe BHMMAaHMe yIessieTcsl BOIpocaM JIMHIBUCTU-
YyecKoii mparmatmku [6; 7; 9; 11-13; 17].

Kak m3BecTHO, ITparMaTuKa MCCIeQyeT 3aBMCUMMOCTb BBICKA3bIBAHMUSI OT COILMOKY/IbTYPHBIX (DaKTOPOB, M3ydaeT
SI3bIKOBBIE (DOPMBI HE M30IMPOBAHHO, a HOKyCHPYSI BHMMaHMe Ha CBSI3U MEXIY JMHIBUCTUUECKUMU HOpMaMu U ye-
JIOBEKOM, UX MCIOJb3yIOUMM. IIparmaTika uccienayeT si3bIKk B KOMMYHMKAIMY, aHATU3UPYET B3aMMO3aBUCHMOCTD
MeKIy TMpenaokKeHUsIMU U KOHTEKCTOM, CUTYalMsIMM, B KOTOPBIX 3TO BbICKa3bIBaHMe MCIOAb3yeTcs [15, p. 412].
JIMHrBOMparMaTMka M3ydyaeT YIOTpeOsieHMe sI3bIKa C YYeTOM BO3PACTHBIX, TOJIOBBIX, OOIIECTBEHHO-CTATYCHBIX
" mpodeccroHaTbHBIX 0COO@HHOCTE 06IIaININXCS, 8 TaKKe KOHKPeTHBIX YCI0BMIL U 1ieJeli peueBOro akra [6, c. 5].

IparMaTyKa 3aHMMAaeTCs] U3ydeHneM HaMepeHMii, IIPeoaoKe N, 1ieieit, JOCTUTaeMbIX YeJI0BEKOM, MUCITO/b-
3YIOIIMM TY UM MHYIO SI3BIKOBYIO opmy [8, p. 19]. BaskKHO OTMETHUTh, YTO IIparMaTMKa He IIPOCTO J06aBIsIeT KOH-
TEKCTyaJbHOE M3MepeHNe K SI3bIKOBOI TeOpUM, HO U TIPeNoiaraeT KOTHUTUBHbINA, COIIVATbHbIN, KyIbTYPHbBI aHa-
JIU3 JIMHIBUCTUUECKUX (DAKTOB C TOUKM 3peHMsI MOBeJeHMs YeJIOBEKa, X MCIOIb3youiero. IMeHHO Takoi aHain3
JIMHTBUCTUYECKUX (HOPM aKIeHTUPYeT BHMMaHNe Ha COLMOKYJIbTYPHOM KOHTeKCTe s3bIKa [10, p. 203].

JlaHHOe TIOJNIO’KeHVe TIPeACTaBJsIeT 0COO0YI0 BaYKHOCTb JJISI METOAMKM ITPerofaBaHysi MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, TaK
KakK Tpe6GyeT OT MperofaBaTesisi OT6MpaTh TaKoi SI3bIKOBOI MaTepyasl U IpejiaraTh yJaluMcs Takue 3afaHust, KOTOpbie
TIO3BOJISIIOT KOPPEKTHO UCIIOMb30BATh SI3bIKOBbIE (DOPMBI /ISl TOCTVSKEHMST B3aMMOIIOHMMAHMSI, YCTAHOBIEHMST KOHTAKTa
C co0eceTHIKOM C YUETOM COIIMOKY/IbTYPHOTO KOHTEKCTa. B MeToauueckoi mTepaType MOAYEpKUBAETCS, UTO TIpu 06Y-
YeHMM MHOCTPAHHOMY $SI3bIKY HEOOXOIMMO BOOPYKUTH YUalllerocsi Kak 3HaHWeM SI3bIKOBOM CUCTEMbI, TaK ¥ HaBBIKAMU
u cTparernsiMu 3G GeKTMBHOTO MCIIOIb30BaHYSI SI3bIKOBBIX ()OPM B HOBOM COIMOKY/IbTYPHOM KOHTeKCTe [8, p. 3].

Hamnpumep, eciiv pe6eHOK JOoMa ITOKa3bIBAeT HAa KAaKOii-TO MpeaMeT u crpaiuuBaeT What’s this?, aTy ¢ppasy MOKHO
CUMTATh €CTECTBEHHOI M COOTBETCTBYIOIIEH cUTyaluu. B3pociblit TOCTh, IPUIIANIEHHbI Ha Y)KMH, He YIIOTPeOUT
IaHHBI BOMPOC, TaK KaK cHOPMY/IMPOBAHHBIN MOJ0OHBIM 00pa3oM BOIIPOC MOXKET 0OMAETh cobecemHyKa. Borpoc
B3pOCJIOTO IOCTS MPO3BYUMT Tak: What’s this new dish you're serving? [Ibidem]. OueBuIHO, YTO OLHO U TO K€ IpeJio-
SKeHVe MOKeT ObITh IpaMMATUUYECKM KOPPEKTHBIM, HO COBEPIIEHHO He COOTBETCTBOBATh CUTYAIIMM, HE OTPAXKATH CO-
LIMOKY/IbTYPHbIE HOPMBI, & IIOTOMY BOCIIPMHMMATHCSI HOCUTEIISIMU SI3bIKAa HEYMECTHO B OIpelesleHHOM KOHTEeKCTe.
MHOTOYMCIeHHbIE TTPUMEPBI TPArMaTMUYECKUX Heyay, HeraTMBHO CKa3bIBAIOMIMXCS HA KOMMYHMKAIIUU U BeIyIINX
K 00pa30BaHNI0 OOMIHBIX HAI[MOHATbHBIX CTEPEOTUIIOB, TOAPOGHO OMVCAHBI B HAYYHOI auTepatype [3; 13; 17].

PasnmuHble MpyMepbl MParMaTIecKux OIMMOOK, BEAYIIMX K HETIOHVMAHMIO Y HETATUBHOM OIeHKe FOBOPSIIETO, M-
LIyIIero Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe, MpuBOAMT AHHa KpynaTi B BebMHape, MOCBsiieHHOM (OPMMPOBAHMIO ITparMaTy-
YecKoii KOMIeTeHIu cTymeHToB. Hanpumep, dpasa Hi, I would like to come to your office, ynoTpebaeHHasI B TMIHOM
mMcbMe, B obpalieHuM K Ipodeccopy HeyMecTHa, Tak Kak B CTPYKType OTCYTCTBYeT BesxiuBasi ¢opma obpalieHust
M He YTOUHSIeTCS MTPUIMHA, TI0 KOTOPOJi CTYZIEHT XOTeN Obl MPUiiTH K ITpodeccopy Ha KOHCY/IbTAIMI0. TakuM 06pa3oMm, BbI-
CKa3bIBaHME MOKHO CUMTATh HEKOPPEKTHBIM C TOUKM 3peHMst COOMIoIeHM s TparMaTuyecKux HOpM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Kak BepHO oTmeuvaet JI. BuccoH, M3yuyeHne MHOCTPAHHOTO $SI3bIKa (BJIaJleHNe SI3bIKOBOV CUCTEeMOI) BOBCE He O3Ha-
YyaeT aBTOMaTUUeCKOTO BXOXKIEHMSI B KYJIbTYpPY ero HocuTesneii [3, c. 21]. Tak, IMHIBOKY/AbTYpOJIOTMYECKHe (TIparma-
Tuueckue) ommbku Hepeaku B Illtatax. Toctu n3 Poccuu obpamaiotces K obulinanty Bring me soup! AmepukaHerr,
yCIbILIAB MPOCHOY, M30KEHHYIO B TaKOit popMe, TIoJyMaeT He CTOJIBKO O TOM, YTO ITOCETUTE/b pecTopaHa HeloCcTa-
TOYHO 3HAeT aHIJIMICKUIA SI3BIK, CKOJIBKO O TOM, UTO Y HEro HelpaBuibHbIe MpeficTaBleHus 06 aTukere. Takum 06-
pa3oM, yYEHbIi CIIpaBeIJIMBO OTMeEYAaeT, YTOOBI MPAaBUILHO TOBOPUTH MO-aHTIMIICKM, HYSKHO 3HATh MOBE€HUECKUE
HOPMBI, a He IIPOCTO CJI0BA ¥ KOHCTpyKuuu [Tam xe].

IpuBemeM mpuMep M3 COGCTBEHHONM MPaKTUKU. B mpoliecce mepexoja Ha AMCTAHIMOHHOE OOydYeHMe B By3ax
CTaJIM UCIIO/NIb30BATHCS pasinyHble iaTdopmbl. Hepeoko CTymeHTHI, CUMTAIONIME ONTUMAIbHBIM MCIIOIb30BaHMe
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TOJ MM MHOM TaTgopMsbl, 3ama0T Boripoc Why don’t you use...? BMecTo 60jiee KoppekTHbIX dopm Would you con-
sider using...? Would you use... / Would you mind using...? B KOHCTPYKIMH, UCIIOIb3yeMOI B JAHHOM C/Iy4ae CTy[eH-
TaMM, CKa3bIBaeTCsl KaK BIVSIHME OVICTaHIMOHHOTO hopMaTa 06yUueHMs C TeHIeHIMel K MCII0Ib30BaHMIO YCeUeHHbIX
SI3BIKOBBIX (DOPM, Tak M BAMSIHME POILHOTO SI3bIKa M HEJNOCTATOUHOE 3HaHMe CIIeKTpa BeXIMBBIX GOpMyJ, TO3BO-
JISTIOIIMX BBICKA3aTh IIPOCHOY Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKeE.

HccrenoBaTesny OTMEYAIOT, UTO TParMaTMUECKME OUIMOKY He MeHee BaXKHbI, YeM JIEKCUMKO-TPaMMAaTUUYECKUE, U B OT-
JMuMe OT MOCIeJHMUX BeIyT K 06pa30BaHMUIO CTEPEOTUIIOB U OIpelie/leHHbIM SIpJIbIKaM, K HEBepHOMY BOCIIPUSITUIO
cobeceHMKA KaK rpyboro, HETAKTUYHOTO uenoBeka [13; 17]. AHHa Tpocbopr mogYepKUBaAET, UTO Aake B POAHOM
SI3bIKE ITOOIIPSIETCS MCIIONb30BaHMe BEPHBIX (COOTBETCTBYIOMIMX CUTYal[MM BBICKA3BIBAHUII), & HE IPOCTO rpaMma-
TUYECKM KOPPEKTHBIX KOHCTPYKUMI. BaskHOCTh yueTa IparMaayMHIBMCTUUECKUX Heynad 00yC/IOoB/IeHa, 10 MHEHUIO
A. Tpocbopr, Tem, YTO yCIeIIHas KOMMYHUKaIMsS IIpeJIoaraeT 3HaHye COLMaabHbIX HOPM, IIeHHOCTE, CTaTyCHBIX
XapaKkTepUCTUK, perucTpa obuieHus. iMeHHO MparMaTuyeckasi KOMIeTeHIMs ONpesiesisieT BePHYI0 MHTepIIpeTaluio
KOMMYHMKATUMBHOTO HAMepeHusI M OTHOLIeHUsI cobecelHMKA B TOM C/Iydae, eCIy 3Ta MHTepIIpeTalus He BCeraa sic-
Ha 13 IIPSIMOTO 3HAUEHUS UCIIOTb3yeMbIX SI3BIKOBBIX (DOPM MM HEeBepOATbHBIX Kitwoveii [17, p. 13].

Ananus Hay4HOJ uTepaTypsl [3; 11; 13; 17], mMCbMeHHBIX U YCTHBIX BbICKa3bIBaHUI CTYIE€HTOB I103BOJISIET 3aK/II0-
YUTh, YTO TMPUUMHAMU MPArMATMHTBUCTUUECKUX HEy[Iady, BeOyIIMX K HEelOHMMaHUI0, 00pa30BaHUIO CTEPEOTUIIOB,
HapyLIeHVSIM B KOMMYHUKALIMH, SIBJISTIOTCSL:

1) pasmuumsi B SI3BIKOBBIX CUCTEMax Ha (PoHemuuecKoM, eKcuuecKkom, Mopgonozuueckom, CUHMAKCUYECKOM
YPOGHSIX (HaIlpyMeD, pas3anyums B MHTOHAIMOHHOM OhOpMIIeHMM BbICKA3bIBAHMIT; MeHbIIee KOIMYECTBO YMEHBIIN -
TeJbHO-JIaCKATEeNbHBIX CYyQ@NUKCOB U I7IaroIoB C IpejIoraMy B aHITIMIICKOM SI3bIKE, YeM B PYCCKOM; OT/IMYMS B KOH-
HOTaLMSX JIEKCUYECKUX eVHMALL Y TEMO-PEMaTHIeCKOM Bblle/leHUM MHGOPpMAIUy B IIPeJIOKeHUMN);

2) COUMOKY/IbTYPHbIE pa3anuus (pa3HOe OTHOLIEHME K MCKPEHHOCTY, O6bEKTUBHOCTY, OTKPBITOCTU BhIPAsKEHUSI
SMOLIMIA, TMYHOMY MTPOCTPAHCTBY COBeCeTHMKA, UHAUBUAYATU3MY/KOJUIEKTUBU3MY, COLIMATbHON TUCTAHLIUN);

3) pasauuMs B MParMaJMHIBUCTUUECKMX HOPMaX BbIPAKEHNS PeUeBBIX aKTOB (HApuUMep, B aHIIMIICKOM SI3bIKE
MIPUHSTHI 60JIee KOCBEHHbBIE CIIOCOGBI BBIPAXKEHUST BEXKINBON IPOCHObI, Y4eM B PYCCKOM; UCIIONB3YIOTCS pa3Hoo6pas-
Hble CMHTAaKCUYeCKVe KOHCTPYKUMM, XePKMPOBaHME, MOIMUDUKATOPEI, TO3BOJISIIOIIME CHU3UTD JaB/ieHKe Ha cobe-
cegHuKa: Do you think you could possibly do X, please? I was just wondering whether you could possibly do X) [13, p. 77];

4) HeKOppeKTHBI [epeHOC CTpaTeruii KOMMYHUKAaTUBHOIO ITIOBeeHMs U3 B POAHOIO B MHOSI3bIYHBI KOHTEKCT
(Tak, dbpasa Can you? VHTEPIPETUPYETCS HOCUTEISIMM aHTIMICKOTO SI3bIKa KaK BEXKIMBAs Mpocbba cienaTh YyTo-.,
a He BOIIPOC O CITOCOOHOCTY BBIIIOTHUTD KaKoe-JI. neficTeue) [Ibidem, p. 11].

IpencTaBisieTcsl, YTO M3yUeHUe MPUMePOB MPAarMaJMHIBUCTUUECKUX HEYAaU B IMPAaKTUUYECKOM Kypce MHOCTPaH-
HOTO $S13bIKa, aHAN3 COLMOKYIbTYPHBIX PA3INUMil Y IIPAarMaTUUYeCKUX HOPM IO3BOJISTIOT 136eKaTh MHOTOUMCIEHHbBIX
omMboK B OOLIeHMM U CHOCOBCTBYIOT Gonee 3pheKTMBHOMY B3aMMOZENCTBUIO C MPeICTaBUTENSIMM MHOSI3BIYHOM
KYJIBTYPBI, HATaKMBAHMIO KOHTAKTOB U B3aMMOIIOHMMAHYSI, MTOJIOKUTEIBHOMY BOCIIPUSTHUIO cobeceiHMKa. Kak cripa-
BelMBO oTMevaet T. JlapuHa, 3ajaya TMHIBUCTOB U IIperofaBaTesieil — CHaOOUTh yUaluXcsl 3HAaHUSIMMU, TT0O3BOJISIIO-
MMMU aIeKBaTHO MHTEPIIPETUPOBATDH MMOBeJeHMe cobeceJHMKA U BeCTH ce6sl B COOTBETCTBUM C COOCTBEHHBIM BbIOO-
POM — TaKTUYHO, IOJYEPKHYTO BEKIMBO UM rPpyb0, HO IesaTh 3TO 0co3HAHHO [Ibidem, p. 6].

KoMnoHeHTHBIN cOCTaB KOMMYHMKATUBHOM KOMIETEeHIIUN

Kak 1u3BecTHO, JAMHIrBOIIparmMaTmueckasi KOMIIETeHIMs SIBJISETCS YacTbl0 KOMMYHMKATUBHOV KOMIIETEHLIUMU.
ITo KOMMYHVKATUBHOI KOMIIETEHLIMe MOHMMAIOT «CIIOCOOHOCTh OCYILIECTBISITh OOIEHUE MOCPEACTBOM SI3bIKa,
T.e. IepeJjaBaTh MbICTY U OOMEHMBATHCSI UMY B Pa3IMYHBIX CUTYAUVSIX OOGIIEHMS, IPAaBUIBHO UCIIOIb3YSI CUCTEMY
SI3BIKOBBIX ¥ PEUEBbIX HOPM U BbIOMpPast KOMMYHMKATUBHOE ITOBeeHe, afieKBATHOe ayTeHTUYHOM CUTYaI[uu ob1ie-
HUsI» [4, c. 29]. Kak BuauMm, B olpefesieHUM noguepkuBaeTcsi GyHKIMOHAIbHAS CYyIIHOCTh KOMMYHUKATUBHOM KOM-
TeTeHUUY, CBSI3b 3HAHUIA SI3bIKOBOJ CMUCTEMbl M MPAaBUJI MX MCIIONb30BaHMS B OIpPENEIEHHOM COLMOKYJIbTYDHOM
KOHTEeKCTe. JTa CBS3b OTPaskeHA U B CIeAYIOLEM OIpeAeeHnY KOMMYHMKATMBHOM KOMITETEHLMM KaK «CII0C00-
HOCTM pellaTh CpeJCTBAMM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA aKTyalbHbIe /IS yUaIlIMXCs M 00IeCTBa 3amaum o6IIeHMs U3 ObITO-
BOI1, y4e6HOI1, TPOU3BOACTBEHHO U KYJAbTYPHOI JKM3HU, YMEHMe y4allerocs moab30BaThesl hakTamu si3pika U peun
JUIST peanu3anyy 1esieit 061eHust. ITO CIIOCOOHOCTh Peanu30BbIBATh TMHTBUCTUIECKYI0O KOMIIETEHLIMIO B Pa3IMUHBIX
YCI0BUSIX peueBoro obmieHus» [1, c. 109]. BasKHO OTMETUTb, UTO «yUaIIUiiCcsS BlIaeeT KOMMYHUKATUBHOI KOMITETEH-
LiMeli, ecy OH B YCJAOBMSIX IPSIMOTO MJIM OIOCPeA0BaHHOIO KOHTAKTa YCIIeLTHO pellaeT 3aJauy B3aMOIIOHMMaHMsI
1 B3aMMOJECTBYSI C HOCUTESIMMU 513bIKa B COOTBETCTBMYM C HOPMaMy U TPaaMLIMSIMU KyJIbTYPbI 9TOTO s13bIKa» [TaM xe].

B Mmopeny, npennoxkeHHO B AHIVIO-PYCCKOM TE€PMMHOJOTMYECKOM CIIPaBOYHMKE IO METOAMKE MpenofaBaHus
MHOCTPAHHBIX S13bIKOB, BbIJE/SAIOTCS TaK/e KOMIIOHEHTbI KOMMYHMKAaTUBHOM KOMITEeTEeHL[MM, KaK JIMHIBUCTUYECKaS,
COLIMOJIMHTBUCTUYECKAS, JUCKYPCUBHAS, CTpaTernveckas, COLMOKyAbTypHasi, colmanbHad [4, c. 30-31].

Taxkum 06pa3om, TMHTBOIIParMaTUIeCcKuii KOMIIOHEHT KOMITETeHLIMM B JAHHOM Kinaccubukauuy (Mofenn) He Bbl-
LlesnsieTcs.

O6paTuM BHMMaHMe Ha KIacCMYeCKyl0 MOJenb KOMMYHMKATUBHON kommeTeHiun (Canale 1983), npuBogumyio
B psifie HAy4YHBIX pabor [8, p. 16; 15, p. 90; 17, p. 9-10]. KoMMyHMKATMBHAsI KOMITIETEHIIMSI HA JUHTBUCTUUECKOM
YPOBHeE BKJIIOUAeT B cebsI yeTbIpe KOMIIOHEHTA : IMHTBUCTUIECKII, COLMOMMHIBUCTIYECKMIA, TVUICKYPCUBHBIN U CTpaTe-
rMyecKuii. JJaHHbIe KOMIIOHEHThI O0beAVHSIOT IMHTBUCTUYECKYE Y COIMOKYIbTYpPHbIE 3HaHUSI. Ha NMCUXOIMHIBUCTH-
YyeckoM YpPOBHE B JAHHOI MOJe/M PasnyaioT ypPOBeHb 3HAHMI U yMeHwmii (skills) mMcronb3oBaHus 3HaHMIT B peaTbHOI
kommyHuKanuu (knowledge and skills), T.e. aynupoBaHue, roBopeHue, yTeHMe U mucbmo [17, p. 10]
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PaccMOTpUM CYITHOCTD KaxkIoro KomroHeHTa [Ibidem, p. 11]:

1. JIMHrBMCTMYeCKass KOMITETEHIMSI OTHOCUTCS K BJIAJIEHUIO SI3bIKOBBIM KOZOM. TO 3HAHUS U HABbIKM, KOTOPbBIE
TPeOYIOTCS AJIST MOHMMAaHMS Y BBIPAKEHMSI OYKBAJILHOTO 3HAYEHMST BHICKA3bIBAHMI HA CMHTAKCUUECKOM, MOPGOCHH-
TaKCUYeCKOM, (DOHOJIOTMUECKOM U JIEKCUUECKOM YPOBHSIX.

2. CouMOJMHTBUCTMYECKAS KOMIIETEHLIMS MTpefIioaraeT BjlaJeHe COUMOKYIbTYPHbIMMU MTPaBUIaMM UCIIOTb30-
BaHMS SA3BIKOBBIX (DOPM, T.€. 3TO CHMCTEMA MPABWI, ONIpeJeIsSIoIMX KOPPEKTHOCTh BbICKA3bIBAHMS B OIIPeIeIEHHOM
KoHTeKcTe. KoHTeKkcTyabHble (PakTOphbl BKIIOYAIOT 06CTAHOBKY, CTATyC cOOECeTHMKOB, KaHaI O6IIeHus, KaHp 00-
HIeHUsI, PETUCTDP U T.O. BaskHO, YTO 3Ty KOMIIETEHUIMIO MCC/IeIOBATeNN MOAPA3AeSIOT Ha IBa BMUA: YMECTHOCTD
3HAYEHMST UCIIOb3YeMOIt SI3bIKOBOI (HOPMBI, peueBOro akTa, Mpono3uiuu (appropriateness of meaning, socioprag-
matic competence) ¥ yMeCTHOCTb BHIOPAHHOJ SI3bIKOBO¥ (hOPMbI BBIPAXKEHMSI PEUEBOTO aKTa B OMpeIeIeHHOM CO-
LIMOJIMHIBUCTUUECKOM KOHTEKCTe (pragmalinguistic competence).

3. JIMCKypcuBHasi KOMITETEHIIMS BKIIOYAET 3HAHMS UM HABBIKM OObEIMHEHUS TPEIJIOKEHUIT B CBSI3HBIN YCTHBIN
WM TIMCbMEHHBIN TeKCT. EMMHCTBO TeKCTa MpM 3TOM JOCTUTAeTCSI MyTeM CBsI3HOCTU ¢opmbl (cohesion in form)
U 1ebHOCTU (coherence) 3HaueHMs. YacTbiO 3TOI KOMITETEHIMY SIBJIIETCS yIIpaBJIeHUE OUCKypcoM (discourse man-
agement), Ipe/iroJiaraimiiee 3HaHKe TOTO, KaK HauaTh M 3aBepLIUTh 6ecey, MOAAepsKaTh U Pa3BUTh PEIUIUKY.

4. CtpaTternueckas KOMIIETEHIIMSI — KOMIIEHCATOPHAsI KOMIIETEeHIMSI, TI0O3BOJISIIONIAsT TOBOPSIIEMY KOMITeHCH-
poBaTh MPoGesbl B 3HAHMM SI3BIKOBOJI CYCTEMBI MJIM OTCYyTCTBME Gernocty peun (fluency) mpu momoiny KOMMyHUKA-
TUBHBIX CTPaTeruii.

TakuM 06pa3oM, B MPOaHAIM3UPOBAHHBIX HAMU MOJEISIX KOMMYHMKATUBHOM KOMIIETEHIIMM YUeHbIe HE BbIe-
JISIOT COOCTBEHHO JIMHTBOIIParMaTUYeCKMii (OTIe/IbHBIN OT COLMOIVMHIBMUCTUYECKOTO, COLIMOKYIbTYPHOTO, IUCKYP-
CUBHOTO, CTPATErMYeckoro) KOMIIOHEHT KOMMYHMKAaTUBHO KOMITeTeHIIMY. Takoii KOMIIOHEHT BbIZESIeTCs B JOKY-
MeHTe «O01eeBpoIeiicKyie KOMIIETEHLIVYM BJIaJIeHUsI MHOCTPAHHBIM s13bIKOM» (Common European Framework of Ref-
erence for Languages).

B maHHOIi paboTe B cOCTaB KOMMYHMUKATUBHOM KOMIIETEHIIUM BXOIST [16]:

1) nuurBuctudyeckue KommerteHuyu (Linguistic competences);

2) COLMONMHIBUCTMYECKME KOoMIIeTeHIMM (Sociolinguistic competences);

3) mparmatmueckue KkomneTteHuyu (Pragmatic competences).

B nuHzgucmuueckyo komnemeHyur aBTOPbI JOKYMEHTa BK/IIOUAIOT Takue KOMIIeTeHIIMM, KakK JeKcuyeckasi, rpaM-
MaTuJeckas, ceMaHTHUuecKasi, poHojornueckasi, opporpaduueckas, opposnmyeckas.

K coyuonunzgucmuueckoti KomnemeHyuu B MOJIe/I OTHOCSITCSI 3HAHMS U HABBIKM OTIepMPOBAHMS MaTepUaIoM B OIpe-
JIeJIeHHOM COLIMOKYJIbTYPHOM KOHTEKCTE, C YIEeTOM TOTO, UTO SI3bIK SIBJISIETCS COLMOKYJIbTYPHBIM (heHOMeHOM. CoO-
[JIACHO IOKYMEHTY, COLVIOMMHTBUCTIYECKAs] KOMIIeTeHIMS TIpeIioiaraeT 3HaHye JTMHIBUCTUYECKUX MapKepoB CO-
LIMaJbHBIX OTHOILEHWUI, TPaBUI BeXJIMBOCTU, 3HAHME BBIPKEHUI HAPOAHOM MYAPOCTU (TIOCTOBUII, YCTOMUMUBBIX
BBIPKEHWIA, U3BECTHBIX LIUTAT), perucTpa (GopMaibHOCTV/HehOPMaTbHOCTI) BHICKa3bIBAHNS, 3HAHME PA3INUMil B TUa-
JIeKTaxX " COLIMaIbHBIX BapMaHTaX aHTIUIICKOTO SI3bIKa.

K npazmamuueckoti komnemeHyuu aBTOPbI TOKYMEHTa OTHOCSIT:

1) IMCKYPCUBHYIO KOMITETEHIMIO, TIO/ KOTOPO/ TTOHMMAETCSI CIIOCOOHOCTb CO3/1aBaTh CBSI3HbIE BHICKA3bIBAHMSI
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE;

2) (yHKIMOHATBHYIO KOMITETEHIMIO (KOPPEKTHOE MCIT0/Ib30BaHMeE PeueBbIX MYHKLMI U SI3bIKOBBIX CIIOCOOOB UX
obopmieHNs);

3) CTpYKTypHYyIO KomreTeHIM0 (design competence) — mpeAronaraiollyld yMeHue CTPYKTYPUPOBATb TEKCTbI
pa3IMYHBIX )XaHPOB (OMMCaHMS, TOBECTBOBAHMS U T.J.) B COOTBETCTBUM C MHTEPaKLUMOHAJIbHBIMU U TPaH3aKIIUO-
HQJIbHBIMU CXeMaMU.

Takum 06pa3om, MO, IUH280NPAzMAmMu4eckoli KomnemeHyueti BCieq, 3a aBTopamy paboThl [8] Mbl IOHMMaeM BiIaje-
HIe NpaBWIaMM UCII0/Ib30BaHMS SI3bIKOBBIX OPM B COOTBETCTBUM C COLIMOKYIbTYPHBIM KOHTeKcTOM [Ibidem, p. 20].

JIMHrBUCTHUECKasA XapaKTepucTuKa BCeX COCTABIAIOIINX JII/IHI‘BOHpaI‘MaTI/I‘IeCKOﬁ KOMIIEeTeHIIUN

Toapo6Hee pacCMOTPUM COCTaBJISIONIE JMHTBOIIPAarMaTMUeCKOii KOMIIeTEHIIMM, OMMCAaHHbIE B HAYYHON JUTe-
patype. Takoit aHaMM3 BaXKeH ISl METOAMKY TIPEIOaBaHMsI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, TAaK KakK OIMpeesiseT 0T6op co-
IepskaHus M 3aJaHuii, HalipaBAeHHbIX Ha (hopMMpoBaHe KOMITOHEHTOB JIMHTBOIIPArMaTUUECKO KOMITETEHIIMY Ha 3a-
HSATHSIX TI0 MTHOSI3bIYHO MPaKTUKeE.

K IMHrBMCTMYECKMM COCTaBIISTIOIIMM KOMIIETeHIIMY Mbl OTHOCUM crenytoiue [8, p. 6-28; 10, p. 204-220; 14, p. 75; 16]:

1) 3HaHMe KaHpa U peructpa peun. Peructp otpaxkaeT ypoBeHb (popManibHOCTHU (HeOopMaTbHOCTHM) TEKCTa (BbI-
CKa3bIBaHMS), MPEATIONATraloyii BbIOOP KOHKPETHBIX JIEKCMUECKUX UM TPAaMMATUUECKUX KOHCTPYKLMIA, YMeCTHbIX
B cuTyaluu. Harpumep, 3HaueHUe «HAYHEM YIMNOo-J.» MOKHO BbIPa3uUThb Pa3IMUHBIMU SI3bIKOBBIMU CPeICTBAMM: 3a-
creiBIIMMMU opmamu Pray silence for His Worship the Mayor! ®opmanbHubiMu formal, e.g. May we now come to order,
please. HevitpanbubiMu neutral, e.g. Shall we begin? Hedopmanbubimu informal, e.g. Right. What about making a start?
@amunbsipubiMu familiar, e.g. O.K. Let’s get going. ®opMamMu, IpeAIiosaranyMy 6J113Koe 3HaKOMCTBO intimate,
e.g. Ready dear? [16].

JKaHp mpencraBiiseT coboii onpeneneHHy0 (opMy BbICKa3bIBaHMS, 00/1aJaONIyI0 CrenUGUIECKUMU JIMHIBO-
KYJIbTYPOJIOTMUECKMMY YepTaMu (pacckas, U3aokeHue, pelenT) U T.1.;
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2) 3HaHWE CPEJCTB CBSIBHOCTM M ILIEJIbHOCTM TEKCTa (TpaMMAaTUYECKVe U JIeKCMYecKue CpelCcTBa CBSI3M, TeMa-
peMaTuuyeckoe BbigeneHre nHbopMaluu, JOTMUeCcKy BepHOe pacIoiokeHne MHpopMaIun, MCIoab30BaHe TEMITO-
PIbHBIX, IPUYMHHO-CI€ICTBEHHBIX CBSI3€IA);

3) 3HaHME CTAHAAPTHBIX BHICKA3bIBAHMIA, BHIPAKAIOIIMX OMpEe/IeHHbI PeueBoii akT (MPOochOy, MPUBETCTBHUE,
6J1arofapHOCTh, KOMIUTMMEHT, MPUTJIAIIeHNEe U T.1.). II0160p COOTBETCTBYIONIMX (HOHETUYECKUX (3BYKOBBIX U MHTO-
HAI[MOHHBIX), IEKCUUECKUX, TPAMMAaTUYECKIX CPEJCTB BHIPAKEHUS ONPeIeIEHHOTO PEYeBOro aKTa C yYEeTOM COILMO-
KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTA: OTHOLIEHUIT MeKIy cobecemHnKaMu, GOpMaTbHOCTI/HeDOPMATBHOCTY C LIETbIO TOCTHKe-
HMSI WJUIOKYTUBHOTO U MepJIOKYTUBHOTO 3deKTa Ha cobecefHNUKA;

4) 3HaHMe MPaBWI pearnpoBaHMs Ha PEIUIMKY (KaK HauaTh U 3aKOHYUTH PA3TrOBOD, B TeUEHME KaKOro BpeMeHU
MO EPXKUBATb PA3TOBOP, MOXKHO MJIM HET KOPPEKTUPOBATh PEILIMKHU IPYT APYTa);

5) ocosHaHHOe cJiegoBaHMe MpUHIMITY Kooneparyu (Cooperative Principle), crpemieHne cob0aTh MaKCUMbI
pasroBopa (MaKCMMyM KOJMUYECTBA, KAUeCTBa, PEJIEBAHTHOCTY U Criocoba mpefocTaBieHus MHGOOPMAIUN), UCTIONb-
3ys1 COOTBETCTBYIOIINE JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKVe CPEICTBA C YIEeTOM HOPM MHOSI3BIYHO KYJIbTYPHI;

6) 3HaHME MPaBUI BESKIMBOCTU: CTPATEIUI MMOMOKUTETBHON U OTPULIATETbHOM BEXIMBOCTHU, CTPEMJIEHNUE CO-
XPaHUTh CBOE JIUIIO U JIUIIO COOeCceMHMKA, BhIpaskeHNe MHTepeca K coOeceHUKY, BbIpAKEHME MPU3HATENIbHOCTH,
6/1aTOJAPHOCTM U T.[I., U30eraHue JIMKOYTPOXKAIOUIETO MTOBEAEHMSI (IOTMbI, ITPUKA3bI, 3aIPEThI), UCIIOIb30BaAHNE
xemxkupoBanus (I think), pasmennuTenbHbIX BOIIPOCOB;

7) TpaBWIbHAs MHTEpITpeTaIys IOATEKCTA, 3JI0KEHHOTO B BhickasbiBaHuy (Conversational implicatures). Tak, dpa-
3a It is raining MOXXeT B COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTaX MmogpasymeBatb We can’t go for a picnic; We had better close
the windows (Mol He MOceM notimu Ha nukHUK; JIyuiue 3axpsims 0kHO) [14, p. 75].

Kommnnekc 3ana}mift AJIst (l)OpMI/IpOBaHI/IH U COBEPIICHCTBOBAHUS
JII’IHI'BOHpaI'MaTI/I‘IECKOﬁ KOMIIETEHIIVIU CTYJE€HTOB Ha IMPAKTUYECKUX 3aHATUAX 110 THOCTPAHHOMY SI3BIKY

PaccMoTpuM psifi 3afaHuii, KOTOpble MOTYT ObITh IPeIJIOKEeHbI CTYAeHTaM C Ie/Ibl0 GOPMUPOBAHMUS U COBEP-
IIIEHCTBOBAHUS YKa3aHHBIX KOMITOHEHTOB JIMHTBOITPArMaTUUYeCKOl KOMITETEHIINM.

VpaxkHeHUs 11eJ1ec006pasHo pas3ieuTh Ha HECKOIbKO 6I0KOB:

Brok 1 HampaB/eH Ha 3HAKOMCTBO C SI3bIKOBOI KOHCTpYKIMed (hopmMoit), MpaBUIoM (IKCIUTMIIUTHOE TIPeIoCTaB-
JIeHMe YUalMCcst MaTepuara C IeJIbi0 aHaI13a 3a/I0KEHHO! B HEM JIMHTBONIPArMaTMuecKoi nHbopmaimn).

Bnok 2 BrIOUaeT B cebst yIpaskHeHMsI, TTperoiaraliie BbI60p MpaBuiIbHO GOPMbI U3 HECKOJIbKUX MPeJIo-
SKEHHBIX, JOTOJTHEHME TIPeIJIOKEeHUH U TpaHCPOopMaIMio MCXOAHBIX KOHCTPYKIMI HOBBIMYU (hOpMaMM.

B0k 3 comepskuT 3aiaHms Ha MCITOJIb30BaHMe M3YUEHHOTO MaTepuaja B peueBbIX CUTyaIMsIX.

IMpumepamu 3aJaHMii, BXOOSIIIMX B II€PBbIii 6JIOK, IBJISIOTCS CJIeYIOIINe:

1. IIpoananusupytime nomemxy <«IIpazmamuxa» 6 Jiekcuueckux eOUHUYax 8 cioeapHoli cmamve. Study the note
‘Pragmatics’ in the dictionary on the following page. Study the definitions and examples of use.

2. IlpoaHanusupyiime cmuaucmuueckue nomemst 8 c1o8apHoli cmamee (dated, formal, informal, journalism, literary,
rude, spoken, technical, written). Beinuwume 6ce nekcuueckue eOQUHUYbl ¢ nomemoii «HepopmanvHylil» (PopmansvHolii)
CMWib U 3amMeHume ux Ha Jiekcuueckue eduHuysl HetimpanvHozo cmuas. Write out all the words with the label ‘informal’
from the page in the dictionary. Try to find neutral (formal) variants that correspond in meaning to the following ones.

3. Humepnpemupylime nodmekcm, codepicaujuiics 8 npednoxeHuu, 8vickassieéanuu, mexkcme. Analyze the meaning
of the following sentences. Explain what the author meant by the following.

4. H3yuume knuute, pyHKYUOHATbHBIE eQUHULBL, NPABUIA YnompebJieHUs peuedblx akmoa (6nazodapHocmu, npocsobsl,
ebipaxceHue mouku 3peHus u m.d.). Study functional language expressing opinions, saying no.

5. H3yuume KOHCMPYKYUU, ynompeOsioujuecss Npu HanucaHuu nuceMd. Yxkaxcume, kaxkue u3 KOHCMpYKyuti 16/1s10m-
ca popmanvHuimu/HeopmansHsimu. Look at the phrases below. Which are formal (F) and which are informal (I)?

IIpuMepbI 3afaHMit, BXOAAIIMX BO BTOPOi 6JIOK:

1. Beibepume npasunvHy (Gopmy 8ex1ue020 0mKasa u3 HecKonvKux npednoxceHHsix. Choose the correct phrase
to compete the response.

2. Cucmemamu3upyiime 8blpaj;eHus 8 3a8UCUMOCU 0M 8bINONHAEMOLI peuesoll pyHkyuu. Look at the expressions
in bold. Divide them into two groups, ‘a’ or ‘b’.

3. 3ameHume o3 HA HOBble CBA3YOUIUE JieKCUuUecKue cpedcmeda 6 npednoxceHuu. Replace ‘but’ with the linker in bold
and rewrite the sentences.

4. [lononHume mekcm, codepxcauiuii cesasyrouiue jekcuueckue cpedcmsa, ceoumu npednoxceHuamu. Complete the fol-
lowing text that contains cohesive devices with your own ideas.

5. TpaHchopmupyiime npedsloHeHUs 8 8eXUIUBYI0 NPOCLOY, UCNOJIb3YS1 NpedoxceHHble 8vipaxceHus. Change the ques-
tions below into indirect questions. Use different introductions.

6. IIpocnywaiime duanoe. Onpedenume npazmamuuecKkylo owudKy 8 omeeme Ha 80npoc. Belbepume u3 npedsioxieH-
HblX 8apUAHmMos Koppekmmoili omeem. Listen to the short exchanges. What is wrong with responses? Match the alternative
responses to the questions.

B TpeTwit 650K 3aJaHMii BKIIOYAIOTCS PA3IMUYHbIe PeueBble YIIPaKHEHMS, TO3BOJISIIONINE aKTUBU3UPOBATh U3Y-
YEHHYIO IMHIBOMPAarMaTMUeCKy0 MHGOPMAIINIO B peyn:

1. Onuwume dee kapmuHku. Ycmanosume cxoocmea u pasauuus mexcdy Humu. Talk about the following pictures.
Find similarities and differences between them.
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2. Pab6omaiime 8 napax. Bvickaxume MHeHUe No NpedsioxeHHOL mouKe 3peHus Ha npoGaemy. HMcnons3ylime usyueHHsli
CneKkmp $13bIK08bIX KOHCIMPYKYUL, 8bIpaxcarowjux mMHeHue no gonpocy. Work in pairs. Take it in turns to react to the state-
ments below. Use the phrases from exercise (Personally, Frankly, As far as I am concerned).

3. Cocmasvme Kopomkue 0uanozu no cumyayusim, UCnons3yst KOCeeHHsle 8exciussle npocv0sl. Practise short dialogues
for the following situations. Use indirect questions to make polite enquiries.

4. O6cydume npobaemy 8 epynnax. CKovko 0006ujeHuUli 8bl Moxceme coenams no npedsioxceHHsimM memam? Work
in groups. How many generalizations can you make about the topics in the box?

5. IIpumume yuacmue 8 duckyccuu no meme «Boiboput 8 CILIA». TIpedcmassme onno3uyuoOHHbIE MOUKU 3PEHUst Ha hpeo-
8bl00pHbBIE Naam@popmsl KaHoudamos, npudeprcusdsico GopmanbH020 CMUIS 00WeHUS U UCNOJIb3Ys U3YUeHHble JeKCUKO-
2pammamuueckue cpedcmea c83HOCMU U UeabHOCMU 8vickasvieanus. Take part in the debate about the presidential elec-
tions in the USA. Present opposing views on the candidates’ platforms, using formal expressions and lexico-grammatical
means of cohesion and coherence.

3aKaouyeHue

Takum 06pa3oM, MPOBEEHHOE UCCIeJOBaHNE MO3BOJISIET 3aK/IIOUNUTh, UTO JIMHIBOIIPAarMaTUUECKas KOMIIETEH-
UMS SIBJISIETCSI BaXKHEMIIMM KOMIIOHEHTOM KOMMYHMKATMBHOI KOMIIETEHLIVM, BjaJeHMe KOTOpOi obecredyuBaeT
yCIexX MeXKYIbTYPHOTO OGIEHMsI, CITOCOGCTBYET B3aMMOIMOHMMAHMIO MEXAY MPENCTaBUTEISIMU PA3TUIHBIX KyJIb-
TYp, IPENSITCTBYET 00Pa30BaHMI0 HETATUBHBIX CTEPEOTUITIOB. YUET COLMOKY/IbTYPHOTO KOHTEKCTA, B KOTOPOM IIPO-
MCXOOUT OOIIeHME, LIEHHOCTE! MHOSA3bIUHOI KYJbTYPbI, TparMaTU4eckKMx HOPM U IIpaBWJI, UCIIOJb30BaHME CTpaTe-
TUiI BEKTMBOTO KOMMYHUKATUBHOTO IMOBEEHMSI, YMEHME BEPHO MHTEPIPETUPOBATH KOHHOTATUBHbIE KOMITOHEHTBI
JIEKCUUYECKOM eIMHUITBI ¥ CMBICT BBICKA3bIBAHMS MO3BOJISIOT M36€KaTh MParMaJIMHTBUCTUYECKUX HEYJau B 00IIe-
HUM, 06YCIOBIEHHBIX PACXOKAEHUSIMU SI3BIKOBBIX CUCTEM, PA3IMUMSIMM B KOMMYHUKATMBHOM TIOBEIEHUM U pa3-
HBIMU COIVIOKY/IBTYPHBIMY II€HHOCTSIMMU.

IpenyiokeHHAs B MCCIEIOBAHUY MOIeb (GOPMMUPOBAHNS JIMHIBOIIPArMaTNIeCKOli KOMIIETEHIMM, BKIIOUAIOIAsT
SKCIUIMIIUTHOE MpeJCTaBJIeHNe JMHTBOIIparMaTuIeckoi mHdopmalmm o6ydaeMbiM, ee BKIIOUEHME B pa3HOO6Gpas-
HbIe YIIPasKHEHMS Ha BbIOOD, MOACTAHOBKY M TpaHCcOpMaIMio MpeAsIosKeHii 1 UCITOb30BaHMe TTOTYYeHHBIX JIMHT-
BOIIparMaTUYeCcKMX 3HAHMI B PeUeBbIX CUTyalUsX, HebaTax, poJeBbIX UTPaxX MOTYT CIIOCOGCTBOBATh 3(PPEKTUBHO-
MY GOPMMPOBAHUIO JIMHIBOIIPATMATUYECKO/ KOMIIETEHIIMM B IPOIECCE M3YUYEeHUSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B By3ax
KaK Ha SI3bIKOBbIX, TaK M HESI3bIKOBbBIX CIIEI[MATbHOCTSIX.

ITepcreKTMBHBIM HaIlpaBJIeHMEM MPEICTaB/SIETCS U3yUeHe BO3MOXKHOCTEN (hOPMUPOBAHMS IMHIBOIIparMaTuye-
CKOJ KOMITETEHIIMM Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX IMPPOBBIX TEXHOJIOTUM, TMHIBOAMUIAKTUYECKOTO TTOTEHIMAIA 3JIEK-
TPOHHBIX PECYPCOB M KOMIIBIOTEPHBIX 6a3 TaHHBIX (HAIMOHAIbHBIX KOPITYCOB SI3bIKOBOT'O MaTepuaa) AJjist yTOYHEHUS
cofiepkaHus ¥ METOOUKY (POPMUPOBAHMSI IMHTBOIPArMaTUYECKOi KOMITETEHLIY B yue6GHOM IIpoliecce.
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